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Politics Suiza
26 de octubre de 1975

Las suizas y suizos eligieron el
26 de octubre de 1975 a su par-
lamento. De una sola vez reno-
varon la totalidad del Consejo
nacional y la mayor parte del
Consejo de Estados. En la Con-
federaciön Hetvética ambas câ-
maras son estrictamente iguales
en cuanto a derecho. He aqui
la distribuciön de los nuevos
electos:

Consejo Consejo
Q Nacional de
y Estados

g Socialdemöcratas 55 (+ 9) 5(+1)
Liberales 47 (- 2) 15

9 Demöc.-Cristianos 46 (+ 2) 17
Partido Popular 21 (- 2) 5

Independieotes 11 (- 2) 1

10 Liberal-Evangélicos 9 1 (- 1)
Republicanos y
Nacionales 6 (- 5) —

11 Comunistas 4 (- 1) —
Socialistas autön. 1 (+1) —

17 Total 200 44

El canton de Solothurn

22

23

Diversos hechos importantes
han marcado las elecciones
parlamentarias del 26 de octubre

de 1975. Por ejemplo:
• Exito en conjunto de los cua-
tro partidos que desde 1959 es-
tân representados en el gobier-
no central. Los socialdemôcra-
tas (socialistas), los liberales,
los demöcratas-cristianos y los
miembros del Partido Popular
(demöcratas centristas) obtuvie-
ron entre todos 8 bancas mâs.

• Victorias individuales del Partido

Socialdemöcrata y en pro-
porciön menor del Partido De-
möcrata-cristiano. El primero
conquistö 10 bancas mâs en las
câmaras y el segundo dos.
• Notable apertura de la iz-
quierda de habla francesa en el
Consejo de Estados. Un acon-
tecimiento jamâs visto: très di-
putados de lengua francesa ocu-
parân bancas lado a lado: el gi-
nebrino Willy Donzé y el vau-
dense Jacques Morier-Genoud
se unen al neuchatelés Pierre
Aubert. De ahi viene que ia di-
putaciön de habla francesa en
la Carnara de los cantones
résulta casi équivalente a la pro-
porciön existente entre los
partidos: 3 socialdemöcratas, 3

liberales, 3 demöcratas-cristianos,
1 liberal. En la Suiza de

habla alemana, en cambio, el
Partido Popular y los Liberales
conservan una fuerte mayoria.
Como anteriormente ello se
debe a diversos factores: gene-
ralizaciön del sistema mayori-
tario para la elecciön de los
consejeros de Estados (el Consejo

nacional desde 1919 se eli-
ge por el sistema proporcional);
frecuentes alianzas contra los
partidos de izquierda y los
"outsiders"; igual numéro de bancas
por cantön.

Importante

Comunique siempre con
tiempo a la representa-
ciön diplomatics o consular

donde se encuentra ma-
triculado todo cambio de
direcciön. Esto nos permi-
tirâ hacerle llegar regular-
mente la revista.

En un local de comicios (Photopress)
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El Consejo nacional (Keystone)

• Estancamiento o retroceso de
la mayori'a de las formaciones
medianas o pequenas. Las pér-
didas son particularmente
sensibles para los grupos republi-
canos y nacionales de todas las
tendencias que en 1971 fueron
los principales ganadores en
toda Suiza.

10 de diciembre de 1S75

El Consejo Federal fue reelecto
el 10 de diciembre de 1975 para
un nuevo periodo de cuatro
anos. Los siete miembros del
gobierno central de Suiza pasa-
ron en forma excelente la prue-
ba. En nuestro pais son los 244
diputados de la Asamblea federal

los que deben decidir sobre
el caso. Como desde hace 16
anos el Consejo federal esta
constituido por miembros de los
cuatro principales partidos poli-
ticos del pais, esto es, por:
• 2 socialdemôcratas, el neu
chatelés Pierre Graber (ingresö
en 1969) y el solothurnés Willi
Ritschard (ingresö en 1973).
• 2 liberales, el zuriqués Ernst
Brugger (ingresö en 1969) y el
vaudense Georges-André Che-
vallaz (ingresö en 1973).
• 2 demôcratas-cristianos, el
santgalés Kurt Furgler (ingresö
en 1971) y el zugano Hans Hür-
limann (ingresö en 1973).
® 1 miembro del Partido popular,

el bernés Rudolf Gnägi
(ingresö en 1965).

Nada empanö las elecciones del
10 de diciembre. Ninguno de los
grupos opositores se levantö
contra el equilibrio existente. La
idea de concentrar el Consejo
federal exclusivamente en los
socialdemôcratas y los
demôcratas-cristianos —las dos frac-
ciones politicas conceptuadas
como las mas abiertas— no
pudo concretarse. Tampoco el
fracaso de las negociaciones de
los cuatro grandes partidos para
acordar metas legislativas co-
munes influyö en lo mâs minirno
(el primer acuerdo de esa indole

data de 1971-1975). A partir

de ahora la politica nacional
ünicamente se rige todavia por
"los grandes lineamientos" —
una declaraciön unilateral del
Consejo federal emitida hace
dos periodos legislatives.

Irritaciön en la Suiza francesa

A pesar de esto, algunos deta-
Iles importantes han sorprendi-
do el 10 de diciembre de 1975.
® Pierre Graber y Georges-
André Chevallaz los dos minis-
tros latinos del gobierno central
obtuvieron los resultados menos
halagadores. Por esto la opinion
publica de la Suiza francesa
manifesto cierto disgusto, maxime
que la competencia de los dos
consejeros federales no ha sido
puesto en duda. En contraste,
dos de los cinco consejeros de
habla alemana fueron reelectos
por una mayoria extraordinaria-
mente alta — por otra parte un
homenaje merecido.
• Rudolf Gnägi fue designado
présidente de la Confederaciön
para 1976 y Kurt Furgler vice-
presidente. Karl Huber, otro de-
möcrata-cristiano de St. Gall
asume por otros cuatro anos las
funciones de Canciller.

Georges Plomb

Las autoridades federales para 1976:

Présidente del Consejo nacional: Rudolf Etter
Présidente del Consejo de Estados: Willi Wenk
Présidente de la Confederaciön: Rudolf Gnägi
Vice-Presidente del Consejo Federal: Kurkt Furgler
Canciller de la Confederaciön: Karl Huber
Présidente del Tribunal federal: Pierre Cavin
Présidente del Tribunal federal de seguros: Hans Korner

Composiciön del Consejo federal y asignaeiön de departamentos:

Departamento politico:
Departamento del interior:
Departamento de justicia y policia:
Departamento militar:
Departamento de finanzas y de aduanas:
Departamento de economia publica:
Departamento de transportes y
comunicaciones y de la energia:

Pierre Graber
Hans Hürlimann
Kurt Furgler
Rudolf Gnägi
Georges-André
Ernst Brugger

Willi Ritschard

Chevallaz
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